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Jönnek a tengerentúlról.
Kassa, augusztus 25.

Amerikában vívják az óriási pár­
bajt és Európa szivszorongva lesi, 
hogy melyik kerül ki ebből a bajvi- 
vásból győztesen: az államhatalom, 
ez a parittyás cyklops avagy a má­
sik, a százcsapu moloch: a trösztök. 
Lábdobbanásuktól megreszket a föld 
és eseményekkel, várandós vonaglá- 
sában, egymás után szaggatja föl a 
puha emberi testeken a sebet. Ez a 
veszedelmes párbaj eleddig is már 
egy olyan eredmény szült, mi kifor­
gatta úgy Európában, mint a polgári 
szabadság földje Amerikában a pénz­
piacot. A nyomor fekete varjúinak 
szárnyarebbenés már közvetlenül a 
fülünk mellett halljuk, az Ínség már 
csőstül ontja a kódustarisznyákat, 
miknek mélyén mámoros remények 
meg ragyogó megfestett álmodozások 
emléke dohosodik. Ez az egyik — 
hatásában nemzetközivé szélesedett 
— eredmény, a másik meg az s az 
is teljes közvetelenségből érint min­
ket, hogy a nyomorúság elől Ame­
rikába szakadt véreink, újból csak a 
nyomorúság elől ezrivel hajóznak 
vissza Magyarországba.

Mennyi tragikum; az élet vizein 
egy apró sajkán való ez a vergődés 
mennyi bánatot és mennyi vigaszta­
lan feketeséget bugyroz magából. 
Mint valami elkárhozott lélek, mely 
ott libeg a kisértő bizonytalanságok 
szakadékai fölött: olyan a magyar 
kivándorló, ki itt hagyja ezt a földet 
és megy idegenbe, csakhogy elsza­
kadjon mellőle egy feketeárnyék: az 
Ínség. És odakinn, egy uj, az akará­
saiban fiatalos világban megint bele­
markol a húsába a régi, még a ha­
zai földről való ismerőse: a nélkülö­
zés. Mert a nagy tényezők egymás- j 
nak rugaszkodnak és beléje viszik j 
ebbe a csatározásba minden pénzü­
ket : a kis ember — az élete utjain 
magára hagyott emez apró pont — 
nyomorogni Ínséges sorba zülleni 
kénytelen és aki kezébe vette a ván­
dorbotot, csakhogy oda hagyhassa az 
apai földet, mikorra kiér a Kánaán­
nak kiáltott országba, kénytelen visz- 
szaiordulni. Mert ami rájamered, ami 
a szemébe akad, az a régi ismerős: 
a nyomorúság.

így fest a visszavándorlás ténye, 
ha philantropikus szempontokból néz­
zük a hazafelé hömpölygő emberára­
datot. De azok, akik a nemzeti állam­
ól szőnek álmot és napszáiiiaikat a

magyarság hegemóniájának fölépítésén 
dolgozzák le, más szög alatt látnak. 
Itt, e tényben a hatásszülle vissza­
hatás nyilvánul, a következésében 
logikus reakció, mit medréből apró 
mesterkedések ép úgy ki nem zök­
kentenek, mint ahogy pályája sineit 
nagy, erőszakos beavatkozások sem 
görbíthetik el.

A visszavándorlásról nyilvántar­
tott statisztika szögezi le az ameri­
kai nagy párviadalból már eddig ki­
hámozott eredményt. Az arany és a 
munkának józan értékelése földjén 
egyre nyomasztóbb lesz a közgazda- 
sági helyzet; a trösztök és az állam- 
hatalom közötti csatározás annyira 
magába szív minden pénzt, hogy a 
károsabbnál károsabb tőzsdei alakulá­
sok mellett, egyre nagyobb lesz a 
drágaság. A nyomor pediglen ragadós 
epidémia s kevéssé csodálkozhatunk 
hát rajta, hogy általlábalta a tengert 
és fölkeresett minket is. De úgy csak 
ez az istentelen hatalom: a nyomor 
adta meg az első lökést annak a 
hömpölygésnek, amely véreinket hozza 
vissza. Amennyi aggódással nézzük 
az értékek rohamos romlását, ugyan­
annyi örvendetes megnyugvással kell, 
hogy tudtul vegyük ezt a tényt.

Ez az ország koldusszegény; j 
diadalmas múltja van csak és hogy i 
a jövője milyen lesz, bizony az na­
gyon kétséges. Sötét, fekete felhők 
fedik el, és hogy megszaggathassuk 
ezt a nagy bizonytalanságot, szükség 
van minden magyarra. Tán még ha 
apagyilkos is.

A kassai tisztviselők lakpénze.

A lakbérpótlék rangosztályok szerint a 
következő: V. rangosztály 300 korona; 
VI. r. o. 240 K.; VII. r. O.180 K.; VIII. r. 
o. 150 K.; IX. r. o. 120 K.; X. r. o. 105 
K.; XI. r. o. 90 K.; altisztek és szolgáknál 
55 korona. Ez a pótlék fele annak a kü­
lönbözetnek, amennyivel magasabb lakbért 
élveznek Budapest és Fiume, az I-ső lak­
bérosztályba sorozott városok állami tiszt­
viselői.

Ugyanezen minisztertanácsi határozat 
szerint a Ill-ik lakbérosztályból a 11-ik lak- 

j bérosztályba soroztattak : Eger, Esztergom, 
Gyula, Igló, Kaposvár, Nagyenyed, Pápa, 
Sátoraljaújhely, Ungvár, Veszprém, Zala­
egerszeg, Keszthely, Eszék, Varasd és Tu- 
róczszcntmárton. Ezek a kis fészkek, tehát 
ugyanazon lakbérosztályba kerültek, mint 
Kassa, az országnak Budapestnél is drá­
gább városa !

Nem akarunk elhamarkodott ítéletet 
! mondani, de itt végzetes tévedésről vagy 
i elnézésről lehet szó. A kormányról, mely a 
I kassai vasutasok jogos kérelmét oly szere­

tettel karolta fel nem hihetjük, hogy a kassai 
népes tisztviselői kart, hazafiságával példás 
magatartást mindenkor tanúsított tisztviselő­
inket ok nélkü mellőzze. Ezt a miniszter- 
tanácsi határozatot föltétlenül követnie kell 
egy újabb határozatnak, amely a kassai 
tisztviselők számára is engedélyezi a szük­
ség kényszere alatt óhajtott lakpénz pótlé­
kot. A tisztviselők körében már az ügynek 
ilyen fordulata is lehangoltságot keltett s a 
napokban népes gyűlésre jönnek össze.

Első örvendetes híradásunk és a mi­
nisztertanácsi határozat között levő eltérést 
egyébként csak úgy tudjuk megmagyarázni, 
hogy ha esetleg határozat még nincs is a 
kassai lakáspénzek rendezéséről, minimáli­
san rövid idő választja el tisztviselőinket a 
lakbérük méltányos rendezésének megvaló­
sulásától.

Szoborleleplezés
Tátralomniczon.

Gróf Csáky Zenó emlékmű.

Kimaradtak a lakbér pótlékból ?

Mit mond a minisztertanácsi 
határozat.

Fővárosi, rendszerint jól értesült hír­
adás nyomán megírtuk volt, hogy a kassai 
állami tisztviselők óhajtása beteljesedett, a 
mennyiben a minisztertanács Kassát is azon 
városok közé sorozta, amelyeknek állami 
tisztviselői mindaddig, mig a lakáspénzek 
végleges rendezése dűlőre jut, az I. és 11-ik 
lakbérosztály közötti különbözet felét lak­
bérpótlék gyanánt megkapják. A kassai 
pénzügyigazgatósághoz most érkezet „Pénz­
ügyi Közlöny“ közli a július" hó 3-án tartott 
minisztertanácsi határozatot, mely a lakás­
pénzek ügyével foglalkozott s ebből kiderül, 
hogy a lakáspénzpótlékot Temesvár, Po­
zsony, Kolozsvár és Zágrább városok ál­
lami tisztviselői, altisztéi és szolgái ez év 
Ill ik lakbér negyedétől megkapják, ellenben 
nincs szó Kassáról.

Tátralomnicz, aug. 25.
Szepesvármegye közönsége Csáky Zenó 

gróf iránt érzett háláját méltóképpen mu­
tatta ki szombaton a közadakozásból terem­
tett szobor előtt Tátralomniczon, ahol az 
ünnepélyre érkezettek számát ezerre tehetjük.

Reggel a rendes és egy különvonat 
vitte föl a közönséget a kies fürdőtelepre, 
ahol dr. Engelmayer Ödön, Winkler Ernő 
és Heim János főrendezők szolgáltak útba­
igazításokkal és szives felvilágosításokkal. 
A közönség nagy része azonnal az Orczy- 
villa mellett álló szobor körül helyezkedtek 
el, mig a család részére és az előkelősé­
geknek fenntartott sátorban a következők 
gyülekeztek: özv. gróf Csáky Zenóné, szü­
letett Eszterházy Leontin grófnő, gróf Csáky 
Albin nejével, gróf Csáky Vidor fiával, özv. 
gróf Csáky Kálmánná leányával, gróf Csáky 
László nejével, Darányi Ignác földmivelés- 
ügyi miniszter, Bezerédy államtitkár, gróf 
Zichy Géza, alapi Salamon Géza főispán, 
gróf Dégenfeld, dr. Hutyra Ferenc és rutt- 
kai Ráth Péter udvari tanácsosok, gróf Zichy
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Jakab, dr. Neogrády Lajos alispán, Okoli- I 
csányi Zsedényi Ede, Raisz Aladár és dr. 
Zlinszky István orsz. képviselők, Popovich 
László és Fodor (kassai) kanonokok, Csik 
Imre főerdőtanácsos, Ligeti Miklós szobrász 
és mások.

Az ünnepély délelőtt 11 órakor vette 
kezdetét. A felkai, poprádi, matheóhi, kés­
márki és szepesszombati egyesült dalárdák 
Lux Viktor vezetésével elénekelték a Hym- 
nuszt. Utána Salamon Géza főispán mon­
dott nagyhatású beszédet.

A főispán beszédé közben lehullott a 
szoborról a lepel és előttünk állott Ligeti 
Miklós szobrász igen sikerült alkotása: a 
szikla talapzatra állított ércből készült mell­
szobor, mely néhai Csáky Zenó grófot, a 
mindnyájunk élénk emlékezetében maradt 
felejthetetlen főispánt élethűen ábrázolja. Az 
emlékművön ez a felírás olvasható: „Köz­
adakozásból Szepesvármegye közönsége gróf 
Csáky Zenó főispánságának emlékéül 
1896—1905.“

A szobrot Csik Imre liptóujvári főerdő­
tanácsos vette át a következő beszéd kísé­
retében : „A Szepesvármegye közönsége 
által emelt emléket átveszem és ígérem, 
hogy azt oly kegyelettel fogjuk megőrizni, 
amily szeretettel gróf Csáky Zenó a Tátra 
ügyét szivén viselte. Utána igen megható 
jelenet volt, midőn a főispán özvegye Csákv 
Albin gróf karján az emlékhez lépett és 
arra letette a kegyelet koszorúját a követ­
kező felírással: „Felejthetetlen, forrón sze­
retett jó férjemnek. Özv. gróf Csáky Ze­
nóné. “

Csáky Albin a család nevében a kö­
vetkező felirásu koszorút helyezte el: „Ki­
fogyhatatlan kegyeletünk, tiszteletünk és 
szeretetünk zálogául, a Csáky család. Majd 
pedig a következőket mondotta: „A Csáky 
család nevében a felejthetetlen testvér és 
rokon iránti szeretetünk zálogául kötelessé­
gemnek tartom hálás köszönetét mondani 
először méltóságos alapi Salamon Géza fő­
ispán urnák, a szobor eszméje megpenditő- 
jének, másodszor Szepesvármegye közönsé­
gének, amely a szobrot megalkotta.

Büszkék vagyunk mi Csákyak, akik­
nek élete összeforrott Szepesvármegye éle­
tével és kívánjuk mint legjobbat, hogy Sze­
pesvármegye minden főispánja megközelítse 
azt, akinek szobrát ma itt lelepleztük.

Darányi Ignác földmivelésügyi miniszter 
koszorúján a felírás a következő: A m. kir. 
földmivelésügyi minisztérium tátrai hű ta­
nácsadójának. Darányi Ignác a koszorút a 
következő beszéd kíséretében tette le : Ezen­
nel leteszem a m. kir. .földmivelésügyi mi- 
niazterium koszorúját a Tátra hű bajnoká­
nak, nekem egyúttal hü barátomnak. Vajha 
engedné a Gondviselés, hogy a Tátra oly 
virágzó legyen, amilyennek azt gróf Csáky 
Zenó szerette volna látni.

Ezután Neogrády Lajos dr. Szepesvár­
megye alispánja helyezte el a szobortalpa­
zatára Szepesmegye koszorúját, majd a sze- 
pességi városok, testületek, egyletek koszo- 
ruzták meg az emlékműt.

NAPLÓ

Hamarjában nem tudjuk melyik minisz­
ternek, de úgy emlékezünk, Baross Gábor­
nak támadt az az ötlete, hogy a magyar 
címer használatát meg kell engedni azoknak 
a kereskedőknek és iparosoknak, akik tevé­
kenységükkel a magyar névnek és címernek 
becsületet szereznek; használhatja tehát az 
ország címerét elsősorban az a kétszáz 
kereskedő és iparos, aki udvari szállítói 
címet kapott, de használhatják mások is, a 
kik e kitüntetést nem az udvar, hanem a 
magyar államot képviselő kormány utján 
akarják elnyerni. Egyszerűen folyamodni 
kell érte és a kereskedelmi miniszter, az 
illetékes kamara véleményének meghallga­
tása után megengedi a magyar címer hasz­
nálatát, ha erre a folyamodó ipari vagy 
kereskedelmi munkájának kitűnőségével és 
jelentőségével rászolgál.

így tudta ezt a dolgot az a budapesti 
szalámigyáros porgártársunk is, aki folya­
modott a magyar címer használatáért, de a 
kereskedelmi miniszter a folyamodást el­
utasította. Lehetséges ugyan, hogy ez a 
gyáros igen jó szalámit gyárt, valószínű 
az is, hogy igen sokat gyárt és igy ipar­
telepének jelentősége, tulajdonosának te­
kintélye van. De a magyar címer használa­
tát nem lehetett megengedni a szalámigyá­
rosnak, mert ő különben értékes ipari és 
kereskedelmi munkájával nem szerez be­
csületet a magyar névnek. Nem válik be­
csületére a magyarságnak, mert mint a 
minisztérium meggyőződött róla, üzleti 
könyveit nagy részben német nyelven Írja 
és valószínű, hogy levelezésének nagy részét 
is németül végzi.

A kereskedelmi miniszternek ez az in­
tézkedése meglepte a szalámigyárost, de 
valljuk meg, hogy minket is. Címernek, 
zászlónak, mi egyéb külsőségnek, melynek 
megbecsüléséért régente vért ontottak, sőt 
háborúkat vívtak, újra feltámad hát a régi 
becsülete ? 1 Az ország címere ne legyen 
csupán üzleti reklám (sőt néha üzleti szé- | 
delgés) eszköze ? Legyen ismét kitüntetés, I 
amelyet emelt fűvel, dobogó szívvel visel- i 
jen, akinek kezébe adták ? Alig hittük, hogy 
ez valaha megint igy lesz és örvendünk, 
hogy megint igy van és most már kezdjük 
remélni, hogy ezután mindig úgy is lesz.

A szalámigyáros csak készítse és árulja 
! tovább a szalámiját; de amig német az üz- 
I leti nyelve, amig szivében nem tudja meg- 1 

becsülni a magyar közönséget, amelynek j 
j dolgozik, a magyar földet, amelyen boldo­

gul s a magyar államot, amelynek polgára : 
i addig ne nyúljon a magyar címer után, 

mert a kezét félrelökik. Az ország címere 
j szent: profán kézzel feléje nyúlni nem sza- 
! bad, egyszerűen az üzleti berendezés tárgyai 
1 közé állítani nem lehet. Es szent dolgot 
j cselekszik, aki az ország címerét újra ma- 
: gasra emeli, igaz jelentőségét visszaadva 

neki.

Kedélyes egy fogház.
Az ország címere.

A magyarság symboluma.

Érdekes miniszteri döntés.
Az ország címere az ország méltóságá­

nak jelképe és mivel az ország méltósága 
mindenek fölött való, régente, amikor az 
ilyen jelképes dolgoknak nagyobb volt a je­
lentősége, mint napjainkban, még a megko­
ronázott királynak sem volt joga az ország 
címerét a maga címere gyanánt használni. 
Ma azonban már más világot élünk: az 
állam címere olyan közkeletű lett, hogy ott 
van nemcsak minden állami hivatal pecsét­
jén, sőt még a végrehajtó pecsétjén is, ha­
nem igen gyakran látjuk gyárak és boltok 
ajtaja fölött és kereskedők levélpapirosán is.

Rab kiséri a fogházőrt.

A kassai Frosch.
Strausz csodaszép operettje a Bőregér 

mintha felelevenedett volna tegnap a kassai 
pályaudvaron. Annak is harmadik felvonása 
a kedélyes fogház. Sokat kacagtunk Frosch 
fogházőr pompás operettfiguráján, ki hitte 
volna el, hogy az élet szürkeségében oly 
ridegnek látszó fogházakban valóban élnek 
ezek a kacagtató operettfigurák.

A tegnapi délutáni budapesti személy- 
vonattal, a kassai törvényszéki fogházőre 
négy fogolylyal kiszállt a kassai pályaudva­
ron. Helyesebben kibukdácsolt a kupéból. 
Mert a fogházőrök — oh kedélyes fogház I 
— sokat találtak áldozni Bachusisten oltá­
rán, amiért tátongó léptekkel mérték a per­
ront. Ilyen esetekben, mikor vig a világ,
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nemcsak az élet terheitől igyekszik szaba­
dulni az ember; valószínűleg igy gon­
dolkodtak a fogházőrök is — hanem a fö­
lösleges hivatalos tehertől. Nyakába akasz­
tották hát a bajonettes puskát, az úti ba­
tyut és az összegöngyölt köpönyt, az egyik 
fogoly vállára, hogy szegény csak úgy nyö­
gött a teher alatt. Ők maguk pedig sorsán, 
mosolygó arccal, hol elől, hol hátul kering­
tek a foglyok körül, már, amint a meghib­
bant egyensúly igazgatta őket.

A közönség természetesen kedélyes ol­
daláról fogta fel a jelenetet s akár csak a 
színházban Frosch mókáin, harsogó kaca­
gással honorálta a nem mindennapi látvá­
nyosságot. A pályaudvar előtt a kocsiuton 
az egyik fogházőr, aztán végkép meghason- 
lott a nehézkedés törvényeivel s egyszer- 
kétszer saját tengelye körül keringve, elte­
rült a földön. A foglyok a puskával, a ba­
tyuval pedig emberségesen ballagtak tovább. 
Szerencsére a másik fogházőr szivósabb 
természetű lehetett, az csak elballogott 
utánuk.

A földön elterült fogházőrt a rendőrök 
szedték fel s vitték a rendőrszobába, hol 
hálátlan nyomokat hagyott hátra a vendég­
szeretetért. Végre is egy konflison szállítot­
ták a fogházba.

A foglyok úgy halljuk Vilmányban 
vesszőt vágtak s ott esett meg a kassai 
Froschokkal a kedélyes hiba.

ÚJDONSÁGOK.
— Elismerés a hű szolgálatért. A ki­

rály Gobi János Meczenzéf község hajdújá­
nak hű és buzgó szolgálatáért ezüst érdem­
keresztet adományozta.

— Darányi miniszter eluta­
zása. Darányi Ignác földmivelésügyi 
miniszter tegnap reggel családjával 
elutazott Tátralomniczról. A minisz­
ter délben érkezett Kassára, s a még 
szalonkocsiját a budapesti vonathoz 
csatolták, a kassai pályaudvar perron- 
ján tartózkodott. A miniszter kitűnő 
egészségnek örvend, arca rózsás.

— Az állami tisztviselők szegedi 
kongresszusa. Az Állami Tisztviselők Or- 

! szágos egyesülete által a jövő hónap 22. 
j es 23. napjaira Szegedre összehívott tiszt­

viselői kongresszus iránt egyre fokozódik az 
érdeklődés. Több tisztviselői osztály, amely 
eddig a nyilvános szerepléstől tartózkodott, 
e kongresszus utján szándékozik óhajtásait 
előterjeszteni. A pénzügyi kezelő tisztviselők 
indítványai, ámbár azokat a kiküldött albi­
zottságok javaslatai máris felölelik, a kon­
gresszuson újra tárgyalás alá kerülnek. Az 
egyesület vezetősége a kongresszus sikere 
érdekében kívánatosnak tartja, hogy az 
egyes tisztviselő kategóriák kívánalmaikat 
neki lehetőleg előzetesen hozzák tudomására.

— Megtámadott vendég. Bacsa Sán­
dor miszlókai lakos, malomtulajdonos teg­
nap délután a Lajos-forráshoz rándult ki, 
ahol egy asztalnál helyet foglalt s arra 
kérte az odasiető Ungár Adolf pincért, hogy 
váltson fel neki egv húsz koronást. A pin­
cér erre, hogy csak pénzt akar váltatni s 
nem rendel semmit, gorombáskodni kezdett, 
majd hangosabb szóváltásba elegyedtek és 
a pincér Bacsát arcul ütötte. Bacsa sem 
volt rest, gyufatartót ragadott fel s a pincér 
után vágta, de szerencsére nem talált. A 
verekedés elfajult volna, ha közbe nem lép 
a tulajdonosnő, aki a verekedőket elválasz­
totta és felszólította Bacsát, hogy hagyja el 
a helyiséget, Bacsa engedett a felszólítás­
nak, eltávozott, azonban a fürdő mögött a 
pincérrel élükön kövekkel megtámadták az 
alkalmazottak s rajta több súlyos sebet ej­
tettek. Kérésére a rendőrség súlyos testi­
sértés miatt megindította a vizsgálatot 
tettesek ellen. Bacsát otthon ápolják.
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—• A kassai ág. hitv. ev. elemi- és 
polgári leányiskolában a beiratások szep­
tember hó 2., 3. és 4 én, mindenkor d. e. ■ 
9—12 óráig tartatnak. Az elemi iskola első j 
osztályába a beiratás első napján kizárólag 
az egyházközség kebelébe tartozó, valamint 
a helybeli ev. ref. szülők gyermekei vétet­
nek fel. Más vallásnak a többi napokon a 
jelentkezés sorrendjében iratnak be. A többi 
osztályokba a beiratás első és második nap­
ján az intézet volt tanítványai nyernek fel­
vételt. Uj növendékek, amennyiben a hely 
megengedi, csak a beiratás harmadik napján 
vehetők fel. A polgári leányiskola első osz­
tályába valláskülönbség rftlkül oly növen­
dékek vétetnek fel, akik a népiskola ÍV-ik 
osztályát sikeresen bevégezték s arról nyil­
vános bizonyítványt képesek felmutatni. 
Magasabb osztályba való felvételnél az előző 
évi iskolai bizonyítvány, esetleg a külön­
bözeti vizsga mérvadó. A beiratásnál a 
születési anyakönyvi kivonat, a himlő, illetve 
ujraoltasi igazolvány és az előző évi iskolai 
bizonyítvány elengedhetetlenül szükséges.
A tandíj első félévi részlete s a mellékdíjak 
a beiratás alkalmával befizetendők. A javitó- 
és pótlóvizsgálatok szept. 2. és 3-án d. u.
2 órakor tartatnak. A tanév megnyitása 
szept. hó 5 én d. e. 1,9 órakor fog véghez 
menni. Kassa, 1907. aug. 26. Kertscher 
Gusztáv e. é. igazgató.

— Kofák elővásárlási tilalma. A ma­
gisztrátus megtiltotta, hogy a városba hozott 
élelmiszereket délelőtt 10 órán innen bárki 
is összevásárolja nyereség céljából. Bölcs 
intézkedés! De - igazság okáért — meg 
kell jegyeznünk, hogy e rendeletet Debre­
cen városának nagytiszteeltü és nemes ta­
nácsa adta ki 1551-ben. A 356 esztendő 
nyomtalanul rohant el ami városunk veze­
tőségének feje fölött. Kassán a kofák már j 
hajnali kakaskukorékoláskor elkapkodnak ; 
mindent a közönség orra elől.

Ünnepelt abauji képviselő.
Abaujszántó függetlenségpárti választó 
polgárai igen nagy számban dr. Sarló 
Vendel elnökkel az élükön felkeres­
ték az épen itt időző dr. Nemes Ber­
talan képviselőt, hogy névnapja alkal­
mából üdvözöljék. Dr. Sarló formás, 
igen szép beszédben tolmácsolta vá­
lasztóinak érzelmeit és ragaszkodását 
képviselőjük iránt, aki nemcsak ke­
rülete, hanem minden egyes válasz­
tónak az érdekeit oly melegen szivén 
hordja, hogy még azokat is meghó­
dítja, kik eddig pártján nem voltak. 
A képviselő meghatott an mondott 
köszönetét a nem várt ovációért. 
Nagy örömet okoz neki a szeretetnek 
és bizalomnak oly őszinte megnyilat­
kozása és törekedni fog, hogy ezt 
meg is érdemelje. Amit minden pol­
gárért tehet, örömmel teszi és tenni 
fogja mindig.

Szórakoznak a cigányok. A Ko­
vács utca 30. számú házat most alapjától 
kezdve renoválják. Az építkezés munkájánál, 
mintegy 60 cigány vesz részt, akik az üres 
szobákban ütöttek tanyát. Tegnap éjjel a 
Kovács-utcán cirkló rendőr, a házból nagy 
tüzfényt látott kiáradni. Mintha az épület 
belseje lángokban állna, az ablak lyukak­
ból riasztó vörös fény vetődött ki az éjsza­
kába. A rendőr nem tudta mire vélni a dol­
got, a házba ment, hol az egyik nagyszo­
bában óriási máglya körül egy sereg cigány 
vad táncot járt. A hűvös őszi estén a ci­
gányok az épület hulladék fáiból tüzet raktak 
s a láng melegénél szórakoztak. Mivel a cigá­
nyok részegek voltak s félő volt, hogy a 
nagy tűz esetleg a házban kárt tesz, a rendőr 
a máglya tüzét elfojtotta a cigányokat pedig 
bekísérte a rendőrségre, hol ellenük kihá­
gás miatt az eljárást megindították.

— Verekedő huszárok. Katonáink is­
mét vagdalkoztak. Most azonban nem „ci-

bil volt az áldozat, hanem egyik huszár a 
másikat kaszabolta. A Bethlcn-körui 42. sz. 
ház előtt éjjel történt a verekedés, ahol 
Zsiska Ádám, 12-es közhuszár társát, Sko- 
vira Istvánt fején teljesen összevagdalta úgy, 
hogy az eszméletlenül esett össze. Zsiska 
elmenekült, de a zajra elősiető rendőrök el­
fogták a menekülőt, kardját elvették tőle s 
a főőrségre kisérték, Skovirát pedig a ka­
tonai kórházba szállították. Ma reggel az­
után kiderült, hogy Zsiska az éjjeli őrt is 
megtámadta, de az éjjeli őr elmenekült a 
dühöngő huszár elől. Tettéről elmélkedhető 
a katonai börtönben.

A vezérkar újjászervezése. A
király már jóváhagyta a vezérkar 
újjászervezésére vonatkozó előterjesz­
téseket. Ennek következtében a hadi­
iskola hallgatóinak számát korlátozni 
fogják s már most kevesebb tisztet bo­
csátottak a hadiiskola vizsgálatra.

— Kihágási krónika. Az elmúlt héten 
rendőrkihágás miatt a következők lettek 
megbüntetve és pedig : köztisztaság elleni 
kihágás miatt 10 háztulajdonos, 6 házmes­
ter és 14 lakó 2—16 kor. pénzbírságra; 
botrányt okozó részegség és csavargás miatt 
28 férfi és 5 nő börtönre és eltoloncolásra; 
közegészség elleni kihágás miatt Macsej 
János pék és Szabó Alajos cukrász 10 10 
kor., Gerzsók Károly mészáros, Vilgósz 
János pecsenyesütő, Dura Jánosné és Nig- 
rinyi Jánosné kofák, Vilgósz Jánosné kifő­
zőnő és Jakab Józsefné majorosnő 6—6 
kor.; Zimmermann Ignác, mert rohadt gyü­
mölcsöt árult, 5 kor.; tiltott visszatérés 
miatt Mika Herrn in és Jéger Mária 10—10 
napi, Bodnár Jánosné 4, Kótai Róza 2 és 
Jahoda Antal 1 napi elzárásra és eltolon- 
coltatásra; Tamás Rudolf, Fandali Miklós 
és Snieder Antal földmunkások, mert dina­
mit patronnal halat fogtak, 40—40 kor.; 
engedély nélküli halászat miatt Darab Jó­
zsef paca'.os 10 kor.; part rongálás miatt 
Gungl Ádám, Drozda József és Mrazkó 
János fuvaros 10—10 kor; rendőrsértés 
miatt Hokky Sándor hentessegéd 20 kor.; 
Glenck Fischl tejárus, mert lefölözött tejet 
teljes tejként árult, 14 kor.; tiltott helyen 
való kerékpározás miatt Fagulya Jenő isk. 
tanuló 2 kor. pénzbírságra és cseléd ügyi 
kihágás miatt 10 női és 3 férfi cseléd 1—5 
napi elzárásra és részben eltoloncolásra 
ítéltetett el.

Halál az utcán. Szombaton dél­
után 4 óra tájban Tóth József 71 éves 
koldus, ezelőtt kőműves segéd, a Domon­
kosok templomából kifelé tartott, egyszerre 
csak összeesett s hirtelen meghalt. A rendőr­
őrszem már csak a hulláját találta meg, 
amiről nyomban jelentést tett a rendőrségen, 
ahonnan az ügyeletes rendőrtisztviselő és 
Nagy Géza t. orvos a helyszínére érkeztek 
és megejtették a helyszíni vizsgálatot, amely 
szerint Tóth Józsefet szivszélhiidés ölte 
meg. Zsebeben 79 fillér aprópénzt és egy 
darab kenyeret találtak. Jobb kezefején 
kisebb sérülés nyomai voltak láthatók, ami 
az eséstől származhatott. A helyszíni vizs­
gálat megejtése után kiszállították a köz­
temető halottas házába.

— Kiütötte a szemét. Végzetessé vál­
ható szerencsétlenség történt ma délelőtt 
1 12 órakor. Spira Jakab kassai vendég­
lős 14 esztendős Emil nevű fia, már régebb 
idő óta egyik Pesti-uii kovácsmühelyében 
volt alkalmazva, mint tanuló. A gyermek 
szorgalmasan tanulta a kovácsmesterseget s 
gazdája már nehezebb munkákra kezdte al­
kalmazni. Ma délelőtt is a műhelyben fog­
lalatoskodott, amidőn a műhely közepén, az 
egyik tüzes vasról lepattant egy szikra s a 
szerencsétlen Spira Emilnek a szemébe ug­
rott úgy, hogy a szegény gyermek azonnal 
megvakult. Á megrémült szülők a szeren­
csétlen gyermeket Bécsbe vitték, ahol meg­
fogják operálni.

— Mulatság a Legény egyletben. Si­
került hiulatságot rendezett tegnap a kath. 
Legényegylet. Délután 4 órakor kezdődött a

tánc, este 7 órakor pédig előadás volt, mely 
után tovább folytatták a táncot. Az első né­
gyest 64 pár táncolta. A mulatság a leg­
jobb kedvben éjjel egy órakor ért végett.

— Bizottsági ülés. Kassa város pénz­
ügyi, gazdasági és jogügyi bizottsága holnap 
délután 3 órakor a városháza tanácstermé­
ben ülést tart.

— Talált pénztárca. Tegnap a rendőr­
ségre egy talált pénztárcát szállítottak be 
22 fillér tartalommal. Tulajdonosa a rendőr­
ségen átveheti.

— Szégyelje magát! Stern urnák, á 
Magyar Katonai Felszerelési Cikkek Gyárá­
nak egy beadványa került a kezünkbe, a 
melynek ilyen szövegű a lebélyegzése: 
„Ungarische Heeresausrüstungs-Fabrik Acti- 
engesellschaít.“ Aláírva: Stern. Lehet, hogy 
erre azt fogják felelni, hogy hát nekik van 
ám magyar bélyegzőjük is 1 Ha van, miért 
nem használják azt magyar gyáros létükre 
legalább Magyarországon, ha pedig nincsen, 
akkor szégyeijék magukat, nemcsak ők, de 
azok a magyarok is, akik szó nélkül tűrik, 
hogy a „magyar“ elnevezést méltatlanul bi­
torolja valaki.

Gondatlanság áldozata. Soltiszik 
János alsózugói lakos f. hó 9-én szénával 
megrakott szekerével Alsózugói ól Podolinba 
igyekezett, midőn vele szembe jött Fedorek 
Bálint szálfával megrakott kocsijával. Fedo­
rek semmi szin alatt sem akart Soltisziknek 
kitérni, miért is Soltiszik kénytelen volt egé­
szen az ut szélére kerülni, úgy hogy sze­
kerével az árokba fordult. Soltiszik az esés 
következtében annyira megsérült, hogy sé­
rüléseibe f. hó 15 én meghalt. Fedorek Bá­
lint ellen a lőcsei klr. ügyészség szigorú 
vizsgálatot rendelt el.

— Vizbefult gyermek. Lopuch Istvánná 
iglói lakos 5 eves gyermeke f. hó 23-án a 
malomárokba fűlt.

— A megfertőzött kutak. Jelentettük 
I már, hogy Kisbocskó máramarosmegyei köz- 
I ség lakossága panaszt tett amiatt, hogy a 
I nagybocskai Klotild-kémiai gyár szennyvize 
I állítólag megfertőzte a község kutjait és a 
: Tisza vizét is. A minisztérium Korbuly Mi­

hály dr.-t, a magyar királyi halélettani es 
szennyvíz-tisztitó kísérleti állomás vezetőjét 
küldte Nagykocsimra. Korbuly miniszteri ki­
küldött azonnal fölhívta Franki gyárigazga- 

í tót, hogy a szennyvíz levezetésére szolgáló 
! csatornákat azonnal zárassa le. A kutak vi- 
! zéből mintákat vett, amelyeket Budapesten 

meg fog vizsgálni. E vizsgálat eredményétől 
függ a minisztérium további intézkedése.

— Magyar Otthon. Elsőrangú penzió. 
Családok, házaspárok és magános urak ré­
szére. Elegánsan berendezett különbejáratu 
szobák. Rézágyak, fürdők, lift. Olcsó árak. 
Főherceg Sándor-utca 30. sz.

— Uj cementáru-gyár Kassán. Göll- 
ner Zsigmond, a Vám-utca 2. számú ház­
ban modern berendezéssel cementáru-gyárat 
létesített. A gyár gyártmányaiból különösen 
kiemelendő a Thoman féle hornyolt tető­
cserép, mely a külföldön, építkezéseknél már 
teljesen kiszorította a téglatető cserepet. A 
cement tetőcserép tartósabb, könnyebb fed- 
anyag, nem ereszti át a vizet és sokkal ol­
csóbb, amennyiben egy kvadrátméterre 11 
drb. tetőcserép kell mindössze. A cement 
tetőcserép ezenkívül sokkal tűzállóbb is mint 
a téglacserép. Az uj cementgyár, melyet 
ajánlanak a felvidéki építészek és építtető 
közönség figyelmébe az építkezéshez min­
dennemű cementárukat készít.

Géplakatos, kovács és asztalos

tanulók
fölvétetnek Dokupil és Fenyves 
oki. gépészmérnök gépgyárában 

Kassa, Vám-utca 15. szám.
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Látható irásu

ADLE"R Írógép
A ma^as maiy. klr. vallás- é$ közoktatási Mi­
nisterium 4965. ein- szám alatt az állami tan­

intézeteknek ajánlva.

1906. Milánói nemzetközi kiállí­
tás leimajasabb kitüntetés 

Grand Prix!
A látható irásu ADLER írógép 
elismerve az írógépek remeke ! 
Azon előnyök, melyek más író­
gépeken ejyenkint észlelhetők, 

itt egyesítve vannak I 
Látható írás I

Leinaiyobb átütési i rój* ép I 
Tiszta acélszerkezet I 

Eddigelnem ért .gyorsaséi!
Rendkívül ejyszerü ke­

zelés I
Tiszta acélszerkezeténél fogva a 

legtartósabb irójép I

John Rezső
Budapest, VI. Teréz-körut 22.

Prospektus, irásminta ingyen és bérmentve I

Majyaror- 
SZáil vezér- 

képviselő

Ll R á k Ó ( Z i Ll
etgléHRöpyv.
Ezelőtt 1 kor., njost 20 fill.
Címlapján II. Rákóczi Ferencz 
életnagysága képével (Lengyel 
Ede festőművésznek Abauj-Torna 
vármegye számára festett képe után.)

Tartalom:
Ahol Rákóczi megpihen. Irta: Lengyel 

Menyhért. — Centum gradamina Hungáriáé 
contra Germanos, Irta: Kerekes György. — 
Tegnap és ma. Irta: Mihalik József. — II. 
RJkóczi Ferenc emléke Kassán. Irta: Révész 
Kálmán. — Rákóczi Holesiczban. Irta: dr. 
Fényes Samu. — Rákóczi temetése. Irta: 
Köves Károly. — Kassa meghódol II. Rákóczi 
Ferencznek. Irta Szabó Adorján. — A 
redőstől temetés. Irta: Telepy Marcel.

ül? díszes illusztráció !! &
Klen; elendők :

Rákóczi képe. — A kassai dóm. — 
Zrínyi Ilona. — Rákóczi felesége. — Zrínyi 
Ilona aláírása. — Az egykori Ferenczrendi 
templom külseje és belseje, ahol a fejede­
lem imádkozni szokott volt. — A Rákóczi 
templom, melyet Ráthori Zsófia épített, 
külső és belső képével. — Rákóczi két fia: 
József és György. — A fejedelem pecsétje.
— Bercsényi Miklós arcképe egykori fest­
mény után. — Bercsényiné Csáky Krisztina 
arcképe. — II. Rákóczi Ferencz Epitapliuma.
— II. Rákóczi Ferenc sarkofágja a székes- 
egyházi kriptában. — A kassai erődítés 
alaprajza és Kassa látképe 1617-ből.

Rákóczi emlékkönyv díszes kiállítású, 
kvart nagyság, 40 oldal terjedelmű.

Ezelőtt 1 K, njost 20 fill.
Kapható a NAPLÓ kiadóhivatalában.
Postán küldve 10 fillér postadijjal több. Az 

ára bélyegekben is beküldhető.

m

BAUERNEBL ÉS FIA, KASSA
SÖRFŐZDE ÉS MALÁTAGYÁR.

Telefon : 78. KASSA Alapittatott 1857.

Termeli a legjobb minőségben a következő söröket:

KIRÁLY SÖR KORONA SÖR : SÖTÉT BAJOR-SÖR
Legújabb műszaki berendezéssel és mesterséges pincehütéssel felszerelve

Bővebb felvilágosítással, nem­
különben árjegyzékkel kívánatra 
a serfőzde készséggel szolgál.

Nagyobb küldemények saját jéggel hü­
tött sörszállitó-kocsijainkban szállíttat­
nak. — A különböző minőségű sörök 

szállítása palackokban Is történik.

Royal nagyétteremben kizárólag e sörfőzde söre méretik ki.

villamossági részvénytársaság
kassai irodája: KAZINCZY FERENC=UTCA 4. sz. I. em.
TELEFON: 32A (vagy: BARKÓCZY-UTCA 5.) telefond.

Elvállalja bárminemű elektromos világítás és erőát­
viteli telepek és berendezések tervezését, kivitelét, 
azok szerelését, ellenőrzését, valamint meglevő be­
rendezések átszerkesztését, továbbá magánházak és 
lakások villanyvilágítási berendezését.Mindennemű, 
az elektromos telepek és magánosok részére szükséges 

világítási és szerelési anyagok elárusitása.
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Alapittatott 1844.

ni
Alapittatott 1844

\\msarai,
a székesegyházzal szemben, (saját házában.)

cs, és kir, szab. Triesti Általános Biztosító Társaság
(Assicurazioni Generali),

Magyar Jég- és Viszontbiztosító részvénytársaság és 
Első 0. Általános Baleset Ellen Biztosító Társ. föügynöksege.
*1*0Irokönyvecskére és folyó-számlnra. Váltók és kisor- 
▲ ölxDVLtSLöií. sóit értékpapírok leszámítolása, beszedése.----—

Kft I a c ft n ft It váltóra, házra, földbirtokra, értékpapírokra és folyó- u a v o u U számla alakjában. —, __

=== Értékpapírok, okmányok, ékszerek megőrzése. -----
Váltóüzletében e;,kn“lfl3l,li pénzekvétele eim«». »^.íet

Közbenjárás katonai házassági óvadékok letételénél.
Külföldi és vidéki szelvények, chequek beváltása és beszedése.

Osztály sorsjegyek eladása.
Hitellevelek és pénzátutalás bármely külföldi városija csekély díj melleit.

Safe Deposit pénzszekrények.
Postai megbízások azonnal elintéztetnok és fölvilágositáiok 

készséggel adatnak.

Kiadó: Murányi József. Nyomatott VITÉZ A. ÖT. KASSA


